
Zmena registrového súdu 1. Bankou je Tatra banka, a.s., Hodžovo 
námestie 3, 811 06 Bratislava 1, IČO: 00 
686 930, zapísaná v Obchodnom registri 
Mestského súdu Bratislava III, oddiel: 
Sa, vložka č. 71/B, bankové povolenie 
udelené rozhodnutím Národnej banky 
Slovenska č. UBD-1788/1996 v spoji-
tosti s rozhodnutiami č. UBD-22-1/2000, 
UBD-861-2/2000, UBD-762/2002, 
UBD-404/2005, OPK-1156/3-2008 
a OPK-11394/2-2008, elektronická ad-
resa: www.tatrabanka.sk a tatrabanka@
tatrabanka.sk. Banka je poskytovateľom 
platobných služieb v zmysle Zákona o pla-
tobných službách a nad jej činnosťou vy-
konáva dohľad Národná banka Slovenska.

1. Bankou je Tatra banka, a. s., Hodžovo 
námestie 3, 811 06 Bratislava 1, IČO: 00 
686 930, zapísaná v Obchodnom regis-
tri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: 
Sa, vložka č. 71/B, bankové povolenie 
udelené rozhodnutím Národnej banky 
Slovenska č. UBD-1788/1996 v spoji-
tosti s rozhodnutiami č. UBD-22-1/2000, 
UBD-861-2/2000, UBD-762/2002, 
UBD-404/2005, OPK-1156/3-2008 
a OPK-11394/2-2008, elektronická ad-
resa: www.tatrabanka.sk a tatrabanka@
tatrabanka.sk. Banka je poskytovateľom 
platobných služieb v zmysle Zákona o pla-
tobných službách a nad jej činnosťou vy-
konáva dohľad Národná banka Slovenska.

Legislatívna zmena v príslušnosti registrové-
ho súdu

Vypustenie zoznamu pobočiek, pretože už 
nie je súčasťou Cenníka služieb

7. Cenník služieb je bankou zostavený pre-
hľad poplatkov a cien za produkty a služby. 
Obsahom cenníka služieb je najmä Sa-
dzobník poplatkov Tatra banky, a.s. alebo 
jeho časť, poplatky a ceny za produkty 
a služby ponúkané a predávané v obchod-
nej sieti Tatra banka Group a zásady spo-
platňovania.

7. Cenník služieb je bankou zostavený pre-
hľad poplatkov a cien za produkty a služby. 
Obsahom cenníka služieb sú najmä Sa-
dzobník poplatkov Tatra banky, a. s., ale-
bo jeho časť, poplatky a ceny za produkty 
a služby ponúkané a predávané v obchod-
nej sieti Tatra banka Group, zásady spo-
platňovania a zoznam pobočiek banky.

Zoznam pobočiek nájdete na internetovej 
stránke banky www.tatrabanka.sk

OPIS ZMENY ZNENIE OD 01. 01. 2024 PÔVODNÉ ZNENIE
TIPY PRE KLIENTOV, 

DOPLŇUJÚCE INFORMÁCIE

VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKY
Tatra banky, a.s., pre klientov – spotrebiteľov

(zmeny účinné od 01. 01. 2024)

Článok I. Defi nície a pojmy



OPIS ZMENY ZNENIE OD 01. 01. 2024 PÔVODNÉ ZNENIE
TIPY PRE KLIENTOV, 

DOPLŇUJÚCE INFORMÁCIE

Spresnenie defi nície podpisového vzoru 
a jej doplnenie o oprávnenia vykonávané 
prostredníctvom elektronických komuni-
kačných médií – Internet bankinguTB a DIA-
LOG Live

23. ... Ak je súčasťou podpisového vzoru 
vlastnoručné grafi cké znázornenie podpi-
su klienta, t. j. jeho mena a priezviska ale-
bo priezviska, musí obsahovať osobnostné 
znaky s prvkami individuality. Uvedené platí 
aj pre grafi cké znázornenie podpisu klien-
ta obsiahnuté v akomkoľvek inom tlačive 
banky. Podpisový vzor je uložený v banke 
a môže slúžiť na identifi káciu klienta v ob-
chodných vzťahoch súvisiacich s účtom 
alebo vkladnou knižkou.
...
Úroveň B osoby zadefi novanej v podpi-
sových vzoroch určuje spoločný rozsah 
konania osôb zo skupiny M alebo D, pri-
čom osoba s úrovňou B môže konať spolu 
s inou osobou s úrovňou S alebo A.
Podpisový vzor zároveň môže obsa-
hovať vymedzenie rozsahu oprávne-
ní pre využívanie bankových služieb 
k účtu prostredníctvom elektronic-
kých komunikačných médií. Vymedze-
nie týchto oprávnení môže obsahovať 
tieto služby a oprávnenia k účtu:
Internet banking – pasívna forma ale-
bo aktívna forma (s limitom) alebo ak-
tívna forma bez limitu
DIALOG Live – pasívna forma alebo 
aktívna forma
Presný rozsah týchto oprávnení je sta-
novený v Obchodných podmienkach 
Tatra banky, a.s. k elektronickému 
bankovníctvu. Táto časť tlačiva Pod-
pisový vzor sa považuje za Zmluvu 
o poskytovaní vybraných bankových 
služieb k účtu prostredníctvom elek-
tronických komunikačných médií.

23. ... Ak je súčasťou podpisového vzoru 
vlastnoručné grafi cké znázornenie podpi-
su klienta, t. j. jeho mena a priezviska ale-
bo priezviska, musí obsahovať osobnostné 
znaky s prvkami individuality. Podpisový 
vzor je uložený v banke a môže slúžiť na 
identifi káciu klienta v obchodných vzťa-
hoch súvisiacich s účtom alebo vkladnou 
knižkou.
...
Úroveň B osoby zadefi novanej v podpi-
sových vzoroch určuje spoločný rozsah 
konania osôb zo skupiny M alebo D, pri-
čom osoba s úrovňou B môže konať spolu 
s inou osobou s úrovňou S alebo A.

Textácia zvýraznila aktuálny stav, v ktorom 
môžu byť oprávnenia na disponovanie cez 
elektronické komunikačné médiá súčas-
ťou toho istého dokumentu ako štandardné 
oprávnenia. Úprava formulácie nemá vplyv na 
disponovanie s bankovými produktmi.



OPIS ZMENY ZNENIE OD 01. 01. 2024 PÔVODNÉ ZNENIE
TIPY PRE KLIENTOV, 

DOPLŇUJÚCE INFORMÁCIE

Formálna úprava názvu účtu z balíka slu-
žieb Tatra PersonalTB na Účet pre Modrú 
planétuTB

36. Účet je bežný účet alebo vkladový 
účet (ďalej aj „účet“), ktorý zriaďuje banka 
pre jeho majiteľa v dohodnutej mene na zá-
klade písomnej zmluvy na dobu neurčitú, 
ak sa banka s klientom nedohodne inak. 
Ak je účet zriadený pre niekoľko osôb, ide 
o spoločný účet. Banka zriaďuje aj tzv. 
detský účet a študentský účet na základe 
zmluvy o bežnom účte fyzickej osoby a po-
skytovaní ďalších produktov a služieb k to-
muto účtu, ktorou poskytne klientovi balík 
Účet pre modrú planétuTB. Detským účtom 
sa rozumie účet s balíkom služieb, ktorý 
banka zriaďuje pre deti (klientov) do do-
vŕšenia 15. roku veku. Študentským účtom 
sa rozumie účet s balíkom služieb, ktorý 
banka zriaďuje pre študentov denného štú-
dia od 15. roku veku do dovŕšenia 20. roku 
veku automaticky, alebo od 20. roku veku 
do dovŕšenia 26. roku veku po predložení 
potvrdenia o návšteve školy. Vklad na účte 
zriadenom v banke sa považuje za vklad 
podľa § 3 ods. 1 zákona č. 118/1996 Z. z.
o ochrane vkladov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov.

36. Účet je bežný účet alebo vkladový 
účet (ďalej aj „účet“), ktorý zriaďuje banka 
pre jeho majiteľa v dohodnutej mene na zá-
klade písomnej zmluvy na dobu neurčitú, 
ak sa banka s klientom nedohodne inak. 
Ak je účet zriadený pre niekoľko osôb, ide 
o spoločný účet. Banka zriaďuje aj tzv. 
detský účet a študentský účet na základe 
zmluvy o bežnom účte fyzickej osoby a po-
skytovaní ďalších produktov a služieb k to-
muto účtu, ktorou poskytne klientovi balík 
služieb Tatra PersonalTB. Detským účtom sa 
rozumie účet s balíkom služieb, ktorý ban-
ka zriaďuje pre deti (klientov) do dovŕšenia 
15. roku veku. Študentským účtom sa ro-
zumie účet s balíkom služieb, ktorý banka 
zriaďuje pre študentov denného štúdia od 
15. roku veku do dovŕšenia 20. roku veku 
automaticky, alebo od 20. roku veku do 
dovŕšenia 26. roku veku po predložení 
potvrdenia o návšteve školy. Vklad na účte 
zriadenom v banke sa považuje za vklad 
podľa § 3 ods. 1 zákona č. 118/1996
Z. z. o ochrane vkladov a o zmene a do-
plnení niektorých zákonov v znení neskor-
ších predpisov.

V prípade, že zmluva medzi bankou a klien-
tom alebo obchodné podmienky používajú 
pojem balík služieb Tatra PersonalTB alebo ba-
lík služieb, považuje sa zaň Účet pre modrú 
planétuTB (s výnimkou Základného legislatív-
neho účtu, Štandardného legislatívneho účtu 
a Osobitného účtu dlžníka).



OPIS ZMENY ZNENIE OD 01. 01. 2024 PÔVODNÉ ZNENIE
TIPY PRE KLIENTOV, 

DOPLŇUJÚCE INFORMÁCIE

Článok II. Účet a vkladná knižka
Vypustenie ustanovení o spoločných úč-
toch a vkladných knižkách

– 2.1.3. Banka môže zriadiť účet alebo 
vkladnú knižku aj pre viac fyzických osôb 
spoločne, pričom každá z nich má posta-
venie majiteľa účtu alebo vkladnej knižky. 
Banka neskúma vzájomné nároky majite-
ľov na peňažné prostriedky na účte alebo 
vkladnej knižke a nenesie za tieto vzájom-
né nároky žiadnu zodpovednosť. Ak banke 
vznikne škoda na základe dispozícii jedné-
ho alebo viacerých majiteľov spoločného 
účtu alebo vkladnej knižky, zodpovedajú 
za ňu všetci majitelia účtu alebo vkladnej 
knižky spoločne a nerozdielne.

Spoločné účty a vkladné knižky aktívne ne-
poskytujeme. V prípade existujúcich spoloč-
ných účtov a vkladných knižiek sa použije 
zákonný režim, ktorý rovnako stanovuje, že 
každý spolumajiteľ má postavenie majiteľa.

Formálna úprava názvu účtu z balíka slu-
žieb Tatra PersonalTB na Účet pre Modrú 
planétuTB

2.1.3. Banka je oprávnená zriadiť Účet 
pre modrú planétuTB alebo bežný účet 
bez ďalších produktov a služieb pre ma-
loletého klienta do dovŕšenia 15. roku veku 
na žiadosť jeho zákonného zástupcu a pre 
maloletého klienta od 15 rokov na jeho 
vlastnú žiadosť alebo žiadosť jeho zákon-
ného zástupcu.

2.1.4 Banka je oprávnená zriadiť bežný 
účet s balíkom služieb Tatra PersonalTB pre 
maloletého klienta do dovŕšenia 15. roku 
veku na žiadosť jeho zákonného zástupcu 
a pre maloletého klienta od 15 rokov na 
jeho vlastnú žiadosť alebo žiadosť jeho zá-
konného zástupcu.

V prípade, že zmluva medzi bankou a klien-
tom alebo obchodné podmienky používajú 
pojem balík služieb Tatra PersonalTB alebo ba-
lík služieb, považuje sa zaň Účet pre modrú 
planétuTB (s výnimkou Základného legislatív-
neho účtu, Štandardného legislatívneho účtu 
a Osobitného účtu dlžníka).



OPIS ZMENY ZNENIE OD 01. 01. 2024 PÔVODNÉ ZNENIE
TIPY PRE KLIENTOV, 

DOPLŇUJÚCE INFORMÁCIE

Vypustenie možnosti zriadenia vkladnej 
knižky

2.2.1. Majiteľ účtu alebo vkladnej knižky 
je oprávnený v plnom rozsahu disponovať 
s účtom alebo vkladnou knižkou a s fi nanč-
nými prostriedkami na účte alebo s vkla-
dom na vkladnej knižke, a to najmä zriadiť 
a zrušiť účet alebo zrušiť vkladnú knižku, 
navrhovať zmenu dohodnutých podmie-
nok v zmluve, disponovať s fi nančnými 
prostriedkami na účte alebo s vkladom 
na vkladnej knižke, zadávať, meniť a rušiť 
oprávnené osoby v podpisových vzoroch, 
požadovať bankové informácie, blokovať 
fi nančné prostriedky na účte alebo vklad-
nej knižke. Oprávnenia a prístup k platob-
nému účtu majiteľa účtu prostredníctvom 
siete internet vrátane prístupu prostredníc-
tvom tretích strán určuje osobitná dohoda 
oprávnenej osoby s bankou v prostredí 
elektronických komunikačných médií.

2.2.1 Majiteľ účtu alebo vkladnej knižky je 
oprávnený v plnom rozsahu disponovať úč-
tom alebo vkladnou knižkou a fi nančnými 
prostriedkami na účte alebo vkladom na 
vkladnej knižke, a to najmä zriadiť a zrušiť 
účet alebo vkladnú knižku, navrhovať zme-
nu dohodnutých podmienok v zmluve, dis-
ponovať fi nančnými prostriedkami na účte 
ale bo vkladom na vkladnej knižke, zadá-
vať, meniť a rušiť oprávnené osoby v pod-
pisových vzoroch, požadovať bankové 
informácie, blokovať fi nančné prostriedky 
na účte alebo vkladnej knižke. Oprávnenia 
a prístup k platobnému účtu majiteľa účtu 
prostredníctvom siete internet vrátane prí-
stupu prostredníctvom tretích strán určuje 
osobitná dohoda oprávnenej osoby s ban-
kou v prostredí elektronických komunikač-
ných médií.

Formálne doplnenie textu, keďže vkladné 
knižky už neposkytujeme a je možné ich už 
len zrušiť.

Formálna úprava názvu účtu z balíka slu-
žieb Tatra PersonalTB na Účet pre Modrú 
planétuTB

2.2.6. Majiteľ bežného účtu môže požia-
dať banku len o zrušenie všetkých pro-
duktov a služieb poskytovaných spolu 
s vedením Účtu pre modrú planétuTB, 
nemôže požiadať o zrušenie vybraného 
produktu alebo služby zahrnutej v Účte 
pre modrú planétuTB (s výnimkou odstú-
penia od zmluvy o voliteľnom prečerpaní). 
Ak majiteľ účtu požiada banku o zmenu 
typu účtu z Účtu pre modrú planétuTB 
a o vedenie bežného účtu bez ďalších 
produktov a služieb, banka mu umožní 
túto zmenu s okamžitou účinnosťou.

2.2.6 Majiteľ bežného účtu môže požiadať 
banku len o zrušenie kompletného balíka 
služieb, nemôže požiadať o zrušenie vy-
braného produktu alebo služby zahrnutej 
v balíku služieb (s výnimkou odstúpenia od 
zmluvy o voliteľnom prečerpaní). Ak majiteľ 
účtu požiada banku o zrušenie balíka slu-
žieb a o vedenie bežného účtu bez balíka 
služieb, banka mu umožní túto zmenu zre-
alizovať s okamžitou účinnosťou.

V prípade, že zmluva medzi bankou a klien-
tom alebo obchodné podmienky používajú 
pojem balík služieb Tatra PersonalTB alebo ba-
lík služieb, považuje sa zaň Účet pre modrú 
planétuTB (s výnimkou Základného legislatív-
neho účtu, Štandardného legislatívneho účtu 
a Osobitného účtu dlžníka).



OPIS ZMENY ZNENIE OD 01. 01. 2024 PÔVODNÉ ZNENIE
TIPY PRE KLIENTOV, 

DOPLŇUJÚCE INFORMÁCIE

Zrušenie možnosti výberu hotovosti z účtu 
maloletého do dovŕšenia 15. roku veku 
a zavedene mesačného limitu na prevodné 
príkazy vo výške 5.000,- EUR

2.2.10. Výber fi nančných prostriedkov 
v hotovosti na pobočke z bežného účtu 
alebo z termínovaného vkladového 
účtu maloletého klienta do dovŕšenia 
15. roku nie je prípustný. Celkový me-
sačný limit bezhotovostných platob-
ných operácií vykonaných prostredníc-
tvom platobného príkazu s výnimkou 
inkás a platobných operácií vykona-
ných prostredníctvom platobnej karty 
na účte maloletého klienta do dovŕše-
nia 15. roku je 5.000 EUR. Tým nie sú 
dotknuté limity pre platobné prostried-
ky stanovené pri týchto výnimkách.

bod 2.2.10. nebol v pôvodnom znení VOP Zmena má prispieť k väčšej ochrane majetku 
maloletého klienta pred neprimeraným nakla-
daním s prostriedkami na účte zo strany zá-
konného zástupcu.

Presun ustanovenia do Článku IV. VOP – 2.3.3. Banka zráža z úrokového výnosu 
plynúceho z účtu alebo vkladnej knižky 
klienta daň z príjmu podľa platných práv-
nych predpisov Slovenskej republiky, po-
kiaľ medzinárodné zmluvy a dohody nesta-
novujú inak. Klient, ktorý nie je daňovým 
rezidentom Slovenskej republiky, je pre 
daňové účely považovaný za konečného 
príjemcu úrokového príjmu. Konečným prí-
jemcom úrokového príjmu je osoba, ktorej 
plynie príjem v jej vlastný prospech a má 
právo využívať tento príjem neobmedzene 
bez zmluvnej alebo inej právnej povinnosti 
previesť tento príjem na inú osobu; za ko-
nečného príjemcu sa nepovažuje osoba, 
ktorá koná ako sprostredkovateľ za inú 
osobu. Klient je povinný predložiť banke 
doklady osvedčujúce skutočnosti, ktoré 
majú vplyv na určenie sadzby dane z príj-
mu z úrokov na jeho účte alebo vkladnej 
knižke vrátanie písomnej informácie, ak nie 
je konečným príjemcom úrokového príjmu 
podľa predchádzajúcej vety.

Presun ustanovenia z bodu 2.3.3. do bodu 
4.8.1.



OPIS ZMENY ZNENIE OD 01. 01. 2024 PÔVODNÉ ZNENIE
TIPY PRE KLIENTOV, 

DOPLŇUJÚCE INFORMÁCIE

Presun ustanovenia do Článku IV. VOP – 2.3.4. Ak si klient nesplní povinnosť uve-
denú v bode 2.3.3. tohto článku a banka 
odvedie štátu z jeho účtu alebo vkladnej 
knižky nesprávnu výšku dane, má ban-
ka právo pri dodatočnom vyrúbení dane 
a vyrubení penále za jej nesprávny odvod 
uspokojiť svoje pohľadávky z účtu alebo 
vkladnej knižky klienta.

Presun ustanovenia z bodu 2.3.4. do bodu 
4.8.2.

Presun ustanovenia do Článku IV. VOP – 2.3.5. Pri uplatňovaní nároku na nižšiu 
sadzbu dane ako je sadzba dane platná 
v zmysle všeobecne záväzných právnych 
predpisov Slovenskej republiky z dôvodu, 
že klient je daňovým rezidentom krajiny, 
s ktorou má Slovenská republika uzatvo-
renú zmluvu o zamedzení dvojitého zdane-
nia a je skutočným vlastníkom (konečným 
príjemcom) príslušného úrokového výnosu 
plynúceho z účtu alebo vkladnej knižky, 
je klient povinný predložiť banke doklad 
osvedčujúci oprávnenie nároku (t. j. po-
tvrdenie o daňovom domicile v príslušnej 
krajine) najneskôr tri pracovné dni pred 
najbližšou kapitalizáciou (zúčtovaním) úro-
ku na jeho účte alebo vkladnej knižke. Inak 
banka v zmysle bodu 2.3.3. tohto článku 
uplatní sadzbu dane v zmysle všeobecne 
záväzných právnych predpisov Slovenskej 
republiky. Potvrdenie o daňovom domici-
le považuje banka za platné do dňa, kým 
klient neoznámi iné skutočnosti v zmysle 
bodu 2.3.3. tohto článku. Ustanovenia 
bodu 2.3.4. tohto článku týmto nie sú do-
tknuté.

Presun ustanovenia z bodu 2.3.5. do bodu 
4.8.3.



OPIS ZMENY ZNENIE OD 01. 01. 2024 PÔVODNÉ ZNENIE
TIPY PRE KLIENTOV, 

DOPLŇUJÚCE INFORMÁCIE

Formálna úprava názvu účtu z balíka slu-
žieb Tatra PersonalTB na Účet pre Modrú 
planétuTB

2.4.2. Banka a klient sa dohodli, že k bež-
nému účtu bude banka poskytovať výpisy 
bezplatne raz mesačne prostredníctvom 
elektronického výpisu na klientom urče-
nú adresu a/alebo prostredníctvom In-
ternet bankingu. Pri sprístupnení výpisu 
z účtu prostredníctvom Internet bankingu 
je banka oprávnená sprístupniť ho aj všet-
kým oprávneným osobám k účtu klienta. 
V prípade, že bol klientovi v rámci Účtu 
pre modrú planétuTB poskytovaný výpis 
z účtu poštou do tuzemska, bude ho odo 
dňa účinnosti týchto VOP banka oprávne-
ná poskytovať naďalej a účtovať za takéto 
poskytovanie informácií klientovi poplatky 
dojednané s klientom.

2.4.2 Banka a klient sa dohodli, že k bež-
nému účtu bude banka poskytovať výpisy 
bezplatne raz mesačne prostredníctvom 
elektronického výpisu na klientom určenú 
adresu a/alebo prostredníctvom Internet 
bankinguTB.Pri sprístupnení výpisu z účtu 
prostredníctvom Internet bankinguTB je 
banka oprávnená sprístupniť ho aj všet-
kým oprávneným osobám k účtu klienta. 
V prípade, že bol klientovi v rámci balíka 
služieb Tatra PersonalTB poskytovaný výpis 
z účtu poštou do tuzemska, bude ho odo 
dňa účinnosti týchto VOP banka oprávne-
ná poskytovať naďalej a účtovať za takéto 
poskytovanie informácií klientovi poplatky 
dojednané s klientom.

V prípade, že zmluva medzi bankou a klien-
tom alebo obchodné podmienky používajú 
pojem balík služieb Tatra PersonalTB alebo ba-
lík služieb, považuje sa zaň Účet pre modrú 
planétuTB (s výnimkou Základného legislatív-
neho účtu, Štandardného legislatívneho účtu 
a Osobitného účtu dlžníka).
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Zrušenie možnosti osobného preberania 
výpisu z účtu v pobočke

2.4.5. Banka je oprávnená prerušiť za-
sielanie výpisov z účtu klientovi v prípa-
de, že účet je v nepovolenom prečerpaní 
alebo sa dozvie o smrti klienta. V prípade 
smrti majiteľa spoločného účtu je banka 
oprávnená doručovať výpisy z tohto účtu 
ostatným majiteľom. Banka je oprávnená 
prerušiť zasielanie výpisov z účtu na alter-
natívnu/kontaktnú adresu určenú klientom 
v prípade, že príjemca takejto zásielky 
banke písomne oznámi svoj nesúhlas so 
zasielaním výpisov z účtu na jeho adresu. 
Banka je tiež oprávnená prerušiť zasielanie 
výpisov z účtu na adresu určenú klientom 
v prípade, že sa opakovane (minimálne tri 
razy nasledujúce bezprostredne po sebe) 
vráti banke s označením, že adresát zásiel-
ky je neznámy. Pravidlá pre prerušenie za-
sielania výpisu sa primerane použijú aj na 
iné oznámenia vrátane informácie o stave 
na účte v zmysle bodu 2.4.4.

2.4.5 Za doručenie výpisu z účtu spôso-
bom osobného preberania klientom v ban-
ke sa považuje aj jeho prevzatie osobou 
oprávnenou disponovať fi nančnými pro-
striedkami na účte, kuriérom, ako aj ďal-
šou osobou oprávnenou na jeho prevzatie. 
Banka je oprávnená prerušiť zasielanie 
výpisov z účtu klientovi v prípade, že účet 
je v nepovolenom prečerpaní alebo sa do-
zvie o smrti klienta. V prípade smrti maji-
teľa spoločného účtu je banka oprávnená 
doručovať výpisy z tohto účtu ostatným 
majiteľom. Banka je oprávnená prerušiť 
zasielanie výpisov z účtu na alternatívnu/
kontaktnú adresu určenú klientom v prípa-
de, že príjemca takejto zásielky banke pí-
somne oznámi svoj nesúhlas so zasielaním 
výpisov z účtu na jeho adresu. Banka je 
tiež oprávnená prerušiť zasielanie výpisov 
z účtu na adresu určenú klientom v prípa-
de, že sa opakovane (minimálne tri razy 
nasledujúce bezprostredne po sebe) vráti 
banke s označením, že adresát zásielky je 
neznámy. Pravidlá pre prerušenie zasiela-
nia výpisu sa primerane použijú aj na iné 
oznámenia, a to vrátane informácie o stave 
na účte v zmysle bodu 2.4.4.

Rušíme možnosť osobného preberania výpi-
su z účtu v pobočke. Odporúčame využívať 
iné možnosti pre preberanie výpisov a ozná-
mení, najmä praktický a pohodlný elektronic-
ký výpis na e-mail.

Zrušenie možnosti osobného preberania 
výpisu z účtu v pobočke

– 2.4.6. Výpisy z účtov zasielané spôsobom 
uvedeným v bode 2.4.2. tohto článku 
uchováva banka pre klienta po dobu šies-
tich mesiacov od ich vyhotovenia. Po tejto 
lehote banka výpisy z účtov skartuje a na 
požiadanie klienta ich môže vyhotoviť za 
dohodnutý poplatok. Banka nevedie evi-
denciu o odovzdaní výpisov z účtov.

Rušíme možnosť osobného preberania výpi-
su z účtu v pobočke. Odporúčame využívať 
iné možnosti pre preberanie výpisov a ozná-
mení, najmä praktický a pohodlný elektronic-
ký výpis na email.
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Zavedenie oprávnenia banky blokovať fi -
nančné prostriedky v prípade, že banke 
vznikne právo na odpísanie prostriedkov 
bez predloženia platobného príkazu

2.6.3. Banka môže blokovať disponovanie 
s fi nančnými prostriedkami na účte alebo 
s vkladom na vkladnej knižke klienta na ne-
vyhnutnú dobu:
a) v prípade, že banka nadobudne dôvod-
né podozrenie, že peňažné prostriedky na 
účte alebo na vkladnej knižke sú určené 
na spáchanie trestného činu, pochádzajú 
z trestnej činnosti alebo z účasti na trest-
nej činnosti, alebo že konanie klienta nie 
je v súlade so všeobecne záväznými práv-
nymi predpismi alebo týmito všeobecnými 
obchodnými podmienkami alebo hrozí bez-
prostredné spôsobenie škody klientovi,
b) z dôvodov týkajúcich sa bezpečnosti 
platobnej operácie alebo podozrenia z ne-
autorizovanej alebo podvodnej platobnej 
operácie,
c) ak na účte klienta vzniklo nepovolené 
prečerpanie peňažných prostriedkov, ktoré 
v bankou stanovenej lehote nevyrovnal,
d) pre účely opravného zúčtovania,
e) v prípade novoobjaveného dedičstva,
f) pred uplatnením práva podľa bodu 
4.1.1 týchto VOP, po splatnosti pohľadá-
vok banky.

2.6.3 Banka môže blokovať disponovanie 
fi nančnými prostriedkami na účte alebo 
vkladom na vkladnej knižke klienta na ne-
vyhnutnú dobu:
a) v prípade, že banka nadobudne dôvod-
né podozrenie, že peňažné prostriedky na 
účte alebo na vkladnej knižke sú určené 
na spáchanie trestného činu, pochádzajú 
z trestnej činnosti alebo z účasti na trest-
nej činnosti, alebo že konanie klienta nie 
je v súlade so všeobecne záväznými práv-
nymi predpismi, alebo tými to všeobecný-
mi obchodnými podmienkami, alebo hrozí 
bezprostredné spôsobenie škody kliento-
vi,
b) z dôvodov týkajúcich sa bezpečnosti 
platobnej operácie alebo podozrenia z ne-
autorizovanej alebo podvodnej platobnej 
operácie,
c) ak na účte klienta vzniklo nepovolené 
prečepanie peňažných prostriedkov, ktoré 
v bankou stanovenej lehote nevyrovnal,
d) na účely opravného zúčtovania,
e) v prípade novoobjaveného dedičstva.

Zavádzame oprávnenie blokovať fi nančné 
prostriedky v prípade, že banke vznikne prá-
vo na odpísanie prostriedkov.

Vypustenie neaktuálnej časti textu o povin-
nosti predloženia žiadosti výlučne v poboč-
ke banky, kde je vedený účet

2.6.6. Banka je oprávnená zrealizovať 
príkaz z prostriedkov blokovaných v rám-
ci exekúcie alebo výkonu rozhodnutia len 
za predpokladu, že uvedené umožňuje 
všeobecne záväzný právny predpis a že 
klient k platobnému príkazu priloží písom-
nú žiadosť, z ktorej bude zrejmé, že ide 
o zrealizovanie príkazu z blokovaných pro-
striedkov a platobný príkaz spolu s takou-
to žiadosťou osobne predloží v pobočke 
banky.

2.6.6 Banka je oprávnená zrealizovať prí-
kaz z prostriedkov blokovaných v rámci 
exekúcie alebo výkonu rozhodnutia len 
za predpokladu, že uvedené umožňuje 
všeobecne záväzný právny predpis a že 
klient k platobnému príkazu priloží písom-
nú žiadosť, z ktorej bude zrejmé, že ide 
o zrealizovanie príkazu z blokovaných pro-
striedkov a platobný príkaz spolu s takouto 
žiadosťou osobne predloží v pobočke ban-
ky, kde je príslušný účet vedený.

Upravujeme formuláciu tak, že klient môže 
podať žiadosť o zrealizovanie príkazu z bloko-
vaných prostriedkov v ktorejkoľvek pobočke 
banky.
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Článok III. Platobné služby a zúčtovanie
Zrušenie služby zadávania príkazov cez 
DIALOG Live

3.2.7. Banka prijíma príkazy len počas 
otváracích hodín s výnimkou príkazov do-
ručovaných vo forme technických nosičov 
a prenosov dát, na ktoré sa vzťahujú ob-
chodné podmienky pre príslušný produkt 
a podmienky dohodnuté v zmluve s ban-
kou. Klient dáva banke príkaz písomne. 
Jeho doručenie je možné poštou alebo vo 
forme iných technických nosičov a preno-
sov dát, ak je takýto spôsob doručovania 
upravený v zmluve. Banka je oprávnená 
odmietnuť prijať a vykonať príkaz, ktorý ne-
spĺňa náležitosti uvedené v bode 3.2.2., 
3.3.1. alebo 3.4.1. týchto VOP. V prípade, 
že je platobný príkaz predložený platiteľom 
v listinnej forme, môže banka predĺžiť leho-
tu na vykonanie prevodu o jeden bankový 
pracovný deň. Klient môže uviesť dátum 
splatnosti príkazu maximálne do 60 kalen-
dárnych dní odo dňa doručenia platobné-
ho príkazu banke cez elektronické služby. 
Ak bude v príkaze uvedený neskorší dá-
tum splatnosti ako 60 kalendárnych dní 
odo dňa doručenia príkazu banke, banka 
je oprávnená takýto príkaz nezrealizovať. 
V prípade predloženia platobného príkazu 
v pobočke môže klient uviesť dátum splat-
nosti príkazu maximálne do 30 kalendár-
nych dní odo dňa doručenia platobného 
príkazu banke.

3.2.7 Banka prijíma príkazy len počas 
otváracích hodín s výnimkou príkazov do-
ručovaných vo forme technických nosičov 
a prenosov dát, na ktoré sa vzťahujú ob-
chodné podmienky pre príslušný produkt 
a podmienky dohodnuté v zmluve s ban-
kou. Klient dáva banke príkaz písomne. 
Jeho doručenie je možné poštou alebo vo 
forme iných technických nosičov a preno-
sov dát, ak je takýto spôsob doručovania 
upravený v zmluve. Banka je oprávnená 
odmietnuť prijať a vykonať príkaz, ktorý ne-
spĺňa náležitosti uvedené v bodoch 3.2.2, 
3.3.1 alebo 3.4.1 týchto VOP. V prípade, 
že je platobný príkaz predložený platiteľom 
v listinnej forme, môže banka predĺžiť leho-
tu na vykonanie prevodu o jeden bankový 
pracovný deň. Klient môže uviesť dátum 
splatnosti príkazu maximálne do 60 kalen-
dárnych dní odo dňa doručenia platobné-
ho príkazu banke cez elektronické služby. 
Ak bude v príkaze uvedený neskorší dá-
tum splatnosti ako 60 kalendárnych dní 
odo dňa doručenia príkazu banke, banka 
je oprávnená takýto príkaz nezrealizovať. 
V prípade predloženia platobného príkazu 
v pobočke a prostredníctvom služby DIA-
LOG Live môže klient uviesť dátum splat-
nosti príkazu maximálne do 30 kalendár-
nych dní odo dňa doručenia platobného 
príkazu banke.

Formálna úprava z dôvodu dávnejšieho zru-
šenia málo využívanej služby. Odporúčame 
využiť iné možnosti pre zadávanie príkazov, 
najmä zadávanie prostredníctvom elektronic-
kých komunikačných kanálov (Internet ban-
kingTB alebo Mobilná aplikácia Tatra banka).



OPIS ZMENY ZNENIE OD 01. 01. 2024 PÔVODNÉ ZNENIE
TIPY PRE KLIENTOV, 

DOPLŇUJÚCE INFORMÁCIE

Spresnenie defi nície pre realizáciu príka-
zov, ktoré vykonáva banka len v menách 
uvedených v kurzovom lístku banky

3.2.8. Banka realizuje príkazy len v me-
nách uvedených v kurzovom lístku 
a za predpokladu, že v deň splatnosti prí-
kazu klient zabezpečí dostatočné fi nanč-
né krytie na účte, z ktorého má byť suma 
odpísaná. Na účely realizácie platobných 
príkazov sa za dostatočné fi nančné krytie 
považuje taký stav fi nančných prostriedkov 
na účte klienta, ktorý je v momente spraco-
vania k dispozícii, a to minimálne vo výške 
sumy platobného príkazu vrátane poplat-
kov banky.

3.2.8 Banka realizuje príkazy za predpo-
kladu, že v deň splatnosti príkazu klient 
zabezpečí dostatočné fi nančné krytie na 
účte, z ktorého má byť suma odpísaná. Na 
účely realizácie platobných príkazov sa za 
dostatočné fi nančné krytie považuje taký 
stav fi nančných prostriedkov na účte klien-
ta, ktorý je v momente spracovania k dis-
pozícii, a to minimálne vo výške sumy pla-
tobného príkazu vrátane poplatkov banky.

Tatra banka realizuje príkazy len v menách 
uvedených v kurzovom lístku banky.

Zavedenie oprávnenia banky posunúť pre-
vod vo vybraných prípadoch

3.2.26. V prípade, ak je pohľadávka 
z účtu predmetom exekúcie, záložného 
práva, zabezpečovacieho postúpenia 
pohľadávky, vinkulácie alebo ak je tu 
iná skutočnosť, ktorá môže mať vplyv 
na vykonanie prevodu (napr. príkaz 
na zaistenie účtu, neodkladné alebo 
zabezpečovacie opatrenie, a pod.), le-
hota na vykonanie prevodu sa posúva 
o čas potrebný na posúdenie prípust-
nosti prevodu, najdlhšie o 5 bankových 
pracovných dní.

bod 3.2.26. nebol v pôvodnom znení VOP Odporúčame zohľadniť časový posun a za-
bezpečiť dostatočný časový predstih pri vy-
konávaní platieb, ak ide o platby z účtu, ktorý 
je predmetom exekúcie, záložného práva, 
zabezpečovacieho postúpenia pohľadávky, 
vinkulácie, alebo ak je tu iná skutočnosť, 
ktorá môže mať vplyv na vykonanie prevodu 
(napr. príkaz na zaistenie účtu, neodklad-
né alebo zabezpečovacie opatrenie). Táto 
zmluvná podmienka sama osebe negaran-
tuje realizáciu platby, jej vykonanie musí byť 
prípustné v zmysle dotknutej zákonnej alebo 
zmluvnej úpravy.
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Spresnenie podmienok konverzie pre plat-
by v cudzej mene, konkrétne rozšírenie 
pre expresné platby v cudzej mene

3.5.5. Banka má právo konvertovať ope-
rácie v inej mene, než v akej je účet ve-
dený, na ťarchu alebo v prospech týchto 
účtov v iných menách, podľa kurzového 
lístka banky platného v momente spra-
covania. V prípade platby v cudzej mene 
v ekvivalente do 30.000,- EUR, uskutoč-
ní banka konverziu peňažných prostried-
kov podľa kurzového lístka platného pre 
deň spracovania pre operácie v objeme 
do 30.000,- EUR, uvedené platí aj pre 
expresné platby v cudzej mene v ek-
vivalente nad 30.000,- EUR vrátane. 
V prípade platby v cudzej mene v ekviva-
lente nad 30.000,- EUR vrátane, usku-
toční banka konverziu peňažných pro-
striedkov podľa kurzového lístka platného 
pre deň nasledujúci po dni spracovania, 
alebo banka môže, a to aj bez osobitnej 
dohody s klientom poskytnúť pre klien-
ta výhodnejší kurz ako kurz daného dňa 
alebo kurz nasledujúceho dňa. Rovnako 
sa banka môže v prípade platby v cudzej 
mene v ekvivalente nad 30.000,- EUR 
(vrátane) s klientom osobitne dohodnúť 
na akomkoľvek inom kurze.

3.5.5 Banka má právo konvertovať operá-
cie v inej mene, než v akej je účet vedený, 
na ťarchu alebo v prospech týchto účtov 
v iných menách, a to podľa kurzového 
lístka banky platného v momente spra-
covania. V prípade platby v cudzej mene 
v ekvivalente do 30 000 EUR uskutoční 
banka konverziu peňažných prostriedkov 
podľa kurzového lístka platného pre deň 
spracovania pre operácie v objeme do 30 
000 EUR. V prípade platby v cudzej mene 
v ekvivalente nad 30 000 EUR vrátane, 
uskutoční banka konverziu peňažných pro-
striedkov podľa kurzového lístka platného 
pre deň nasledujúci po dni spracovania, 
alebo banka môže, a to aj bez osobitnej 
dohody s klientom, poskytnúť pre klien-
ta výhodnejší kurz ako kurz daného dňa 
alebo kurz nasledujúceho dňa. Rovnako 
sa banka môže v prípade platby v cudzej 
mene v ekvivalente nad 30 000 EUR (vrá-
tane) s klientom osobitne dohodnúť na 
akomkoľvek inom kurze.

Odporúčame sa oboznámiť s kurzovým líst-
kom pred zadaním platby v cudzej mene. Pri 
expresnej platbe budú platiť tie isté pravidlá 
ako pre operácie do 30.000,- EUR bez ohľa-
du na výšku prevádzanej sumy.

Formálna úprava odkazu na aktuálny bod 
VOP

3.9.9. Lehota na podanie žiadosti klienta 
o vrátenie fi nančných prostriedkov autori-
zovanej platobnej operácie vykonanej na 
základe platobného príkazu predložené-
ho príjemcom alebo prostredníctvom prí-
jemcu (t. j. žiadosti o vrátenie podľa bodu 
3.9.13. týchto VOP) je osem týždňov odo 
dňa odpísania fi nančných prostriedkov 
z účtu klienta. Banka vybaví takúto žiadosť 
klienta zákonným spôsobom v lehote 10 
pracovných dní odo dňa prijatia žiadosti.

3.9.9 Lehota na podanie žiadosti klienta 
o vrátenie fi nančných prostriedkov autori-
zovanej platobnej operácie vykonanej na 
základe platobného príkazu predložené-
ho príjemcom alebo prostredníctvom prí-
jemcu (t. j. žiadosti o vrátenie podľa bodu 
3.8.14 týchto VOP) je osem týždňov odo 
dňa odpísania fi nančných prostriedkov 
z účtu klienta. Banka vybaví takúto žiadosť 
klienta zákonným spôsobom v lehote 10 
pracovných dní odo dňa prijatia žiadosti.

Formálna zmena
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Formálna úprava odkazu na aktuálny bod 
VOP

3.9.14. Klient nemá nárok na vrátenie 
fi nančných prostriedkov podľa bodu 
3.9.13., ak
a) udelil svoj súhlas s vykonaním platobnej 
operácie priamo svojej banke a
b) informácie o konkrétnej sume budúcej 
platobnej operácie sa platiteľovi poskytli 
alebo sprístupnili dohodnutým spôsobom 
najmenej štyri týždne pred dátumom od-
písania sumy platobnej operácie zo strany 
banky alebo príjemcu, ak to bolo možné.

3.9.14 Klient nemá nárok na vrátenie 
fi nančných prostriedkov podľa bodu 
3.8.13, ak:
a) udelil svoj súhlas s vykonaním platobnej 
operácie priamo svojej banke a
b) informácie o konkrétnej sume budúcej 
platobnej operácie sa platiteľovi poskytli 
alebo sprístupnili dohodnutým spôsobom 
najmenej štyri týždne pred dátumom od-
písania sumy platobnej operácie zo strany 
banky alebo príjemcu, ak to bolo možné.

Formálna zmena

Článok IV. Spoločné ustanovenia
Úprava oprávnenia banky zrušiť účet pri 
úmrtí klienta po 18 mesiacoch od úmrtia 
klienta

4.2.3. Banka a klient sa dohodli, že ban-
ka má právo zrušiť účet po uplynutí 
18 mesiacov odo dňa úmrtia majite-
ľa účtu. Zrušením účtu zaniká zmluva 
o účte. Nárok na vyplatenie zostatku 
z účtu zomrelého majiteľa majú prísluš-
ní dedičia podľa výsledkov dedičského 
konania, po preukázaní príslušného 
dedičského rozhodnutia.

4.3.3 Banka a klient sa dohodli, že zmluva 
o účte zanikne ku dňu, keď sa banka hod-
noverným spôsobom dozvie o smrti klienta 
a stav fi nančných prostriedkov na účte ne-
dosahuje kreditný zostatok.

Uvedenou zmenou sa vytvoril dostatočný ča-
sový priestor na vysporiadanie dedičstva po-
čas trvania zmluvného vzťahu. Nič to nemení 
na skutočnosti, že aj po ukončení zmluvného 
vzťahu zostáva nárok dedičov na výplatu zo-
statku zo zrušeného účtu zachovaný.

Spresnenie defi nície použitých komuni-
kačných kanálov

4.3.3. Klient súhlasí s tým, aby banka po-
užila formát krátkej textovej správy (SMS), 
MMS, push notifi kácie a/alebo e-mail-
ovej správy na komunikáciu s klientom 
v súvislosti s poskytovanými produktmi 
a službami, pričom SMS, MMS a push 
notifi kácia môžu obsahovať aj informácie, 
výzvy alebo upozornenia.

4.5.3 Klient súhlasí s tým, aby banka po-
užila formát krátkej textovej správy (SMS) 
a/alebo e-mailovej správy na komunikáciu 
s klientom v súvislosti s poskytovanými 
produktmi a službami, pričom SMS môžu 
obsahovať aj informácie, výzvy alebo upo-
zornenia.

Rozširujú sa formy komunikácie s klientom 
v súvislosti s poskytovanými produktmi a služ-
bami, preto môžete očakávať, že tieto infor-
mácie obdržíte aj cestou MMS alebo push 
notifi kácie.
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Mení sa záväznosť údajov oznámených zo 
strany klienta tak, že banka je oprávnená, 
ale nie povinná z nich vychádzať

4.5.3. Klient je povinný bezodkladne banku 
informovať o všetkých zmenách, ktoré na-
stali v právnych skutočnostiach klienta, naj-
mä zmena mena, priezviska, adresy, a pod., 
pričom požiada banku o zmenu týchto 
údajov na základe predložených dokladov 
osvedčujúcich vykonanie takejto zmeny. 
Banka je oprávnená považovať za záväz-
né posledné písomne oznámené a zdo-
kladované údaje zo strany klienta.

4.7.3 Klient je povinný bezodkladne ban-
ku informovať o všetkých zmenách, ktoré 
nastali v právnych skutočnostiach klienta, 
najmä zmena mena, priezviska, adresy, 
a pod., pričom požiada banku o zmenu 
týchto údajov na základe predložených 
dokladov osvedčujúcich vykonanie takejto 
zmeny. Pre banku sú záväzné posledné pí-
somne oznámené údaje klienta.

Banka je oprávnená v zmysle bodu 4.6.2. 
overiť si údaje o klientovi zo zdrojov, ktoré 
má k dispozícii, preto nemusia byť pre banku 
záväzné vždy posledné klientom oznámené 
údaje, a môže vychádzať aj z iných zdrojov, 
ako je napríklad Register fyzických osôb.

Úprava adresy vybraných subjektov 4.6.4. V zmysle § 91 ods. 1 Zákona 
o bankách klient súhlasí s poskytovaním 
a sprístupňovaním údajov o bankových ob-
chodoch uzatvorených s bankou (vrátane 
údajov získaných bankou pri rokovaní o ich 
uzatvorení), ich zabezpečení, platobnej 
disciplíne z hľadiska splácania záväzkov, 
na účely posúdenia schopnosti klienta 
splácať úver v rozsahu a za podmienok 
uvedených v § 92a Zákona o bankách:
– prevádzkovateľovi spoločného registra 
bankových informácií, ktorým je spoloč-
nosť Slovak Banking Credit Bureau, s.r.o., 
IČO: 35 869 810, so sídlom Mlynské 
nivy 14, 821 09 Bratislava (ďalej „SRBI“),
– subjektom povereným spracúvaním úda-
jov v SRBI
– bankám a pobočkám zahraničných bánk
– prostredníctvom Non-Banking Credit 
Bureau, záujmové združenie právnických 
osôb, IČO: 42 053 404, so sídlom Mlyn-
ské nivy 14, 821 09 Bratislava (ďalej 
„NRKI“) oprávneným užívateľom NRKI,
a to na dobu 5 rokov odo dňa ich poskyt-
nutia a v prípade uzatvorenia bankového 
obchodu, na dobu stanovenú v § 92a Zá-
kona o bankách.

4.8.4 V zmysle § 91 ods. 1 Zákona o ban-
kách klient súhlasí s poskytovaním a sprí-
stupňovaním údajov o bankových obcho-
doch uzatvorených s bankou (vrátane 
údajov získaných bankou pri rokovaní o ich 
uzatvorení), ich zabezpečení, platobnej 
disciplíne z hľadiska splácania záväzkov, na 
účely posúdenia schopnosti klienta splácať 
úver v rozsahu a za podmienok uvedených 
v § 92a Zákona o bankách:
– prevádzkovateľovi spoločného registra 
bankových informácií, ktorým je spoločnosť 
Slovak Banking Credit Bureau, s.r.o., IČO: 
35 869 810, so sídlom Malý trh 2/A, Brati-
slava (ďalej „SRBI“),
– subjektom povereným spracúvaním úda-
jov v SRBI,
– bankám a pobočkám zahraničných bánk,
– prostredníctvom Non-Banking Credit 
Bureau, záujmové združenie právnických 
osôb, IČO: 42 053 404, so sídlom Cinto-
rínska 21, Bratislava (ďalej „NRKI“) oprávne-
ným užívateľom NRKI,
a to na 5 rokov odo dňa ich poskytnutia 
a v prípade uzatvorenia bankového obcho-
du, na dobu stanovenú v § 92a Zákona 
o bankách.

Formálna zmena
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Presun ustanovenia z Článku II. VOP a for-
mulačné spresnenie príjmov, ktoré môžu 
podliehať zrážkovej dani z príjmu

4.8.1. Banka zráža z úrokov plynúcich 
z účtu alebo vkladnej knižky klienta prípad-
ne z iných príjmov vyplácaných bankou 
v prospech klienta daň z príjmov podľa 
platných právnych predpisov Slovenskej 
republiky, pokiaľ medzinárodné zmluvy 
a dohody nestanovujú inak. Klient, ktorý 
nie je daňovým rezidentom Slovenskej re-
publiky, je pre daňové účely považovaný za 
konečného príjemcu úrokov alebo iných 
príjmov vyplatených bankou. Konečným 
príjemcom je osoba, ktorej plynie príjem 
v jej vlastný prospech a má právo využívať 
tento príjem neobmedzene bez zmluvnej 
alebo inej právnej povinnosti previesť tento 
príjem na inú osobu; za konečného príjem-
cu sa nepovažuje osoba, ktorá koná ako 
sprostredkovateľ za inú osobu. Klient je 
povinný predložiť banke doklady osved-
čujúce skutočnosti, ktoré majú vplyv na 
určenie sadzby dane z príjmov vrátanie pí-
somnej informácie, ak nie je konečným prí-
jemcom úrokov alebo iných príjmov podľa 
predchádzajúcej vety.

2.3.3. Banka zráža z úrokov plynúcich 
z účtu alebo vkladnej knižky klienta prí-
padne z iných príjmov vyplatených bankou 
v prospech klienta daň z príjmov podľa 
platných právnych predpisov Slovenskej 
republiky, pokiaľ medzinárodné zmluvy 
a dohody nestanovujú inak. Klient, ktorý 
nie je daňovým rezidentom Slovenskej re-
publiky, je pre daňové účely považovaný za 
konečného príjemcu úrokov alebo iných 
príjmov vyplatených bankou. Konečným 
príjemcom je osoba, ktorej plynie príjem 
v jej vlastný prospech a má právo využívať 
tento príjem neobmedzene bez zmluvnej 
alebo inej právnej povinnosti previesť tento 
príjem na inú osobu; za konečného príjem-
cu sa nepovažuje osoba, ktorá koná ako 
sprostredkovateľ za inú osobu. Klient je 
povinný predložiť banke doklady osved-
čujúce skutočnosti, ktoré majú vplyv na 
určenie sadzby dane z príjmov vrátanie pí-
somnej informácie, ak nie je konečným prí-
jemcom úrokov alebo iných príjmov podľa 
predchádzajúcej vety.

Formulačné spresnenie, že sa zrážka prípad-
nej dane z príjmu týka nielen úrokového príj-
mu, ale aj iného príjmu, ktorý môže podliehať 
zrážkovej dani z príjmov.

Presun ustanovenia z Článku II. VOP a for-
mulačné spresnenie možnosti banky pri 
dodatočnom vyrubení dane uspokojiť ta-
kúto pohľadávku z vybraných produktov 
klienta

4.8.2. Ak si klient nesplní povinnosť uve-
denú v bode 4.8.1. tohto článku a banka 
odvedie štátu nesprávnu výšku dane, má 
banka právo pri dodatočnom vyrúbení 
dane a vyrubení penále za jej nesprávny 
odvod uspokojiť svoje pohľadávky voči 
klientovi zo zodpovednosti za takto spô-
sobenú škodu z účtu alebo vkladnej kniž-
ky klienta.

2.3.4. Ak si klient nesplní povinnosť uve-
denú v bode 2.3.3 tohto článku a banka 
odvedie štátu z jeho účtu alebo vkladnej 
knižky nesprávnu výšku dane, má ban-
ka právo pri dodatočnom vyrubení dane 
a vyrubení penále za jej nesprávny odvod 
uspokojiť svoje pohľadávky z účtu alebo 
vkladnej knižky klienta.

Formálna zmena
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Presun ustanovenia z Článku II. VOP a for-
málna zmena

4.8.3. Pri uplatňovaní nároku na nižšiu 
sadzbu dane, ako je sadzba dane platná 
v zmysle všeobecne záväzných právnych 
predpisov Slovenskej republiky z dôvodu, 
že klient je daňovým rezidentom krajiny, 
s ktorou má Slovenská republika uzatvo-
renú zmluvu o zamedzení dvojitého zdane-
nia a je skutočným vlastníkom (konečným 
príjemcom) úrokov plynúcich z účtu alebo 
vkladnej knižky alebo iných príjmov vypla-
tených bankou, je klient povinný predložiť 
banke doklad osvedčujúci oprávnenie ná-
roku (t. j. potvrdenie o daňovom domicile 
v príslušnej krajine) najneskôr tri pracovné 
dni pred najbližšou kapitalizáciou (zúčtova-
ním) úroku na jeho účte, vkladnej knižke 
alebo pred vyplatením, poukázaním alebo 
pripísaním iného príjmu vyplateného ban-
kou, z ktorého je banka povinná vykonať 
zrážku dane. Ak banke nie je preukázaný 
opak, banka vychádza z takto oznámené-
ho/preukázaného daňového domicilu do 
15.02. kalendárneho roka nasledujúceho 
po roku, za ktorý je vystavené príslušné po-
tvrdenie. Ak potvrdenie o daňovom domici-
le neobsahuje rok, za ktorý je vystavené, 
banka ho považuje za vystavené pre rok, 
v ktorom je dátum jeho vydania. V prípade, 
že banke nie je preukázaný daňový domicil 
alebo uplynula lehota podľa tohto bodu, 
banka v zmysle bodu 4.8.1. tohto článku 
uplatní sadzbu dane v zmysle všeobecne 
záväzných právnych predpisov Slovenskej 
republiky

2.3.5. Pri uplatňovaní nároku na nižšiu 
sadzbu dane, ako je sadzba dane platná 
v zmysle všeobecne záväzných právnych 
predpisov Slovenskej republiky z dôvodu, 
že klient je daňovým rezidentom krajiny, 
s ktorou má Slovenská republika uzatvo-
renú zmluvu o zamedzení dvojitého zdane-
nia a je skutočným vlastníkom (konečným 
príjemcom) úrokov plynúcich z účtu alebo 
vkladnej knižky alebo iných príjmov vypla-
tených bankou, je klient povinný predložiť 
banke doklad osvedčujúci oprávnenie ná-
roku (t. j. potvrdenie o daňovom domicile 
v príslušnej krajine) najneskôr tri pracovné 
dni pred najbližšou kapitalizáciou (zúčtova-
ním) úroku na jeho účte, vkladnej knižke 
alebo pred vyplatením, poukázaním alebo 
pripísaním iného príjmu vyplateného ban-
kou, z ktorého je banka povinná vykonať 
zrážku dane. Ak banke nie je preukázaný 
opak, banka vychádza z takto oznámené-
ho/preukázaného daňového domicilu do 
15. 2. kalendárneho roka nasledujúceho 
po roku, za ktorý je vystavené príslušné po-
tvrdenie. Ak potvrdenie o daňovom domici-
le neobsahuje rok, za ktorý je vystavené, 
banka ho považuje za vystavené pre rok, 
v ktorom je dátum jeho vydania. V prípade, 
že banke nie je preukázaný daňový domicil 
alebo uplynula lehota podľa predchádza-
júcej vety, banka v zmysle bodu 2.3.3. 
tohto článku uplatní sadzbu dane v zmysle 
všeobecne záväzných právnych predpisov 
Slovenskej republiky

Daňoví rezidenti inej krajiny, s ktorou má Slo-
venská republika uzatvorenú zmluvu o za-
medzení dvojitého zdanenia, pri uplatnení 
nároku na nižšiu sadzbu dane, ako je sadzba 
dane platná v zmysle všeobecne záväzných 
právnych predpisov Slovenskej republiky, sú 
povinní predložiť banke potvrdenie o daňo-
vom domicile raz ročne do 15. februára.
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Zavedenie všeobecnej úpravy pre osobit-
né produkty maloletého klienta

4.9.1. Ak v týchto VOP, Obchodných pod-
mienkach Capital Markets Tatra banky, 
a.s. (ďalej len „OPCM“), Podmienkach 
evidencie cenných papierov a obchodova-
nia s cennými papiermi v Tatra banke, a.s. 
(ďalej len „Podmienky Evidencie“) alebo 
Spoločnom prevádzkovom poriadku (ďalej 
len „SPP“) nie je uvedené inak, na konanie 
maloletého klienta sa primerane použijú 
ustanovenia bodov 2.2.7. až 2.2.9 týchto 
VOP.

bod 4.9.1. nebol v pôvodnom znení VOP Ak má klient zriadené produkty, ktoré sa ria-
dia OPCM, Podmienkami evidencie alebo 
SPP a ktorých zmluvnou stranou je maloletý 
klient, budú sa tieto produkty riadiť všeobec-
nou úpravou vo VOP. Predmetné zmluvné 
vzťahy budú odkazovať na použitie VOP.

Zriadenie vybraných produktov pre malo-
letého môže urobiť výhradne zákonný zá-
stupca

4.9.2. Banka zriadi Junior konto, Investič-
ný účet alebo Účet slovenských CP podľa 
Podmienok Evidencie maloletému kliento-
vi výhradne na základe žiadosti jeho zákon-
ného zástupcu (ďalej len „Zakladateľ“).

bod 4.9.2. nebol v pôvodnom znení VOP Špeciálne pre Junior konto, Investičný účet 
alebo Účet slovenských CP podľa Podmie-
nok Evidencie sa nepripúšťajú iné možnosti 
zriadenia ako prostredníctvom zákonného 
zástupcu.

Vybranými produktmi nakladá výlučne za-
kladateľ a pri vybraných úkonoch s nimi je 
potrebné získanie súhlasu súdu.

4.9.3. Do dovŕšenia plnoletosti maloleté-
ho klienta za neho voči Banke koná a s In-
vestičným účtom, Účtom slovenských CP 
a Junior Kontom podľa Podmienok Eviden-
cie nakladá výhradne Zakladateľ, pričom 
pri prevode CP alebo PL TAM podľa Pod-
mienok Evidencie môže byť konanie Za-
kladateľa podmienené predchádzajúcim 
rozhodnutím súdu.

bod 4.9.3. nebol v pôvodnom znení VOP Špeciálne pre Junior konto, Investičný účet 
alebo Účet slovenských CP podľa Podmie-
nok Evidencie sa nepripúšťajú iné možnosti 
disponovania ako prostredníctvom zákonné-
ho zástupcu, ktorý bol zakladateľom. Prevod 
CP alebo PL TAM môže byť považovaný za 
nebežnú vec pri disponovaní s majetkom ma-
loletej osoby, preto bude potrebné zabezpe-
čiť súhlas súdu.

Vybranými produktmi po dovŕšení plno-
letosti nakladá klient a zakladateľ stráca 
oprávnenia k nim.

4.9.4. Po dovŕšení plnoletosti maloletého 
klienta stráca Zakladateľ všetky práva a po-
vinnosti súvisiace s Investičným účtom, 
Účtom slovenských CP a Junior Kontom 
podľa Podmienok Evidencie. Junior Konto 
podľa Podmienok Evidencie sa stáva Kon-
tom v zmysle SPP.

bod 4.9.4. nebol v pôvodnom znení VOP Produkt Junior konto sa po dovŕšení plnole-
tosti automaticky transformuje na štandardné 
Konto v zmysle SPP. Zriaďovateľ stráca aké-
koľvek oprávnenia na disponovanie s pro-
duktmi Junior Konto, Investičný účet alebo 
Účet slovenských CP podľa Podmienok Evi-
dencie po dovŕšení plnoletosti klienta.

Odkaz na detailné defi nície použitých poj-
mov

4.9.5. Pojmy použité v tejto časti sú bliž-
šie defi nované v Podmienkach evidencie 
a SPP.

bod 4.9.5. nebol v pôvodnom znení VOP Technická formulácia
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IV. Záverečné ustanovenia
Formálna zmena v súvislosti so zmenou 
VOP s účinnosťou od 01. 01. 2024

5.7. Týmito VOP sa nahrádzajú Všeobecné 
obchodné podmienky Tatra banky, a.s.,
pre klientov – spotrebiteľov účinné odo 
dňa 01. 01. 2022 v znení Dodatku č. 1 
k Všeobecným obchodným podmienkam 
Tatra banky, a.s., pre klientov – spotrebite-
ľov účinného odo dňa 01. 01. 2023. V prí-
pade, že zmluva medzi bankou a klientom 
– spotrebiteľom odkazuje na Všeobecné 
obchodné podmienky Tatra banky, a.s., 
považuje sa tento odkaz v príslušnej zmlu-
ve za odkaz na tieto VOP.

5.7 Týmito VOP sa nahrádzajú Všeobecné 
obchodné podmienky Tatra banky, a.s., 
Časť B: pre klientov – spotrebiteľov účinné 
odo dňa 01. 01. 2021. V prípade, že zmlu-
va medzi bankou a klientom – spotrebite-
ľom, odkazuje na Všeobecné obchodné 
podmienky Tatra banky, a. s., považuje sa 
tento odkaz v príslušnej zmluve za odkaz 
na tieto VOP.

Formálna zmena

Zmena dátumu účinnosti Všeobecných 
obchodných podmienok

5.8. Tieto VOP nadobúdajú platnosť dňom 
zverejnenia v obchodných priestoroch 
banky a účinnosť dňa 01. 01. 2024.

5. 8 Tieto VOP nadobúdajú platnosť dňom 
zverejnenia v obchodných priestoroch 
banky a účinnosť nadobúda platnosť dňa 
01. 02. 2022.

Formálna zmena
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